
eduard 8030
1/48th scale plastic model kit

Albatros D.Va

Albatros D.Va was developed as an improvement of the too fragile and dangerous Albatros D.V `s framework. D.Va was the
latest production version of the Albatros fighters. It was used up to the end of the war together with the original D.V, which was often also
improved to the D.Va standard.

Wing span 9,50 m Empty weight 620 kg
Take-off weight 852 kg

Height 2,70 m
Length 7,33 m

Max. speed 165 km/h

Albatros D.Va enstand durch Ausbesserung der zebrechlichen und gefährllichen Konstruktion des Albatros D.V. Die Ausführung D.Vawar
die letzte in Serie gefertigte Jägerversion, diebis Endedes Krieges zusammenmit derAlbatrosD.V imEinsatzwar.

Spannweite 9,50 m Leergewicht 620 kg
Länge 7,33 m Flugmasse 852 kg
Höhe 2,70 m Max. Geschwindigkeit 165 km/h

Envergure 9,50 m Poids a vide 620 kg
Longueur 7,33 m Poids en charge 852 kg
Hauteur 2,70 m Vitesse maximum 165 km/h

Albatros D.Va vznikl zpevnìním pøíliš køehké a nebezpeèné konstrukce Albatrosu D.V. Verze D.Va byla poslední sériovou verzí stíhacích
AlbatrosùabylapouAívánaaAdo konceválky spolu s pùvodnímiD.V, kterébyly èasto také vylepšeny na standardD.Va.

Rozpìtí 9,50 m Vlastní hmotnost 620 kg
Délka 7,33 m Max. vzlet. hmotnost 852 kg
Výška 2,70 m Max. rychlost 165 km/h

Albatros D.Va est né par un raffermissement d`une charpente trop fragile et dangereuse d`Albatros D.V. La version D.Va était une
derniére version de série des Albatros de chasse et elle était utilisée jusqu`á la fin de la guerre enmeme temps que les D.V. anciennes qui étaient
aussi souvent améliorées auniveaude laD.Va.
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Carefully read instruction sheet before assembling. When you use glue or paint, do not use near open flame and use in well ventilated
room. Keep out of reach of small children. Children must not be allowed to suck any part, or pull vinyl bag over the head.

Pøed zapoèetím stavby si peèlivì prostudujte stavební návod. Pøi pou$ívání barev a lepidel pracujte v dobøe vìtrané místnosti. Lepidla ani
barvy nepou$ívejte v blízkosti otevøeného ohnì. Model není urèen malým dìtem, mohlo by dojít k po$ití drobných dílù.

Von dem Zusammensetzen die Bauanleitung gut durchlesen. Kleber und Farbe nicht nahe von offenem Feuer verwenden und das Fenster
von Zeit zu Zeit Belüftung öffnen. Bausatz von kleinen Kindern fernhalten. Verhüten Sie, daß Kinder irgendwelche Bauteile in den Mund
nehmen oder Plastiktüten über den Kopf ziehen.

Iire soigneusement la fiche d´instructions avant d´assembler. Ne pas utiliser de colle ou de peinture a proximité d´une flamme nue, et aérer
la piece de temps en temps. Garder hors de portée des enfants en bas âge. Ne pas laisser les enfants mettre en bouche ou sucer les
pieces, ou passer un sachet vinyl sur la tete.
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UPOZORNÌNÍ / ATTENTION / ACHTUNG / ATTENTION

OPTIONAL
FACULTATIF

NACH BELIEBEN
VOLBA

BEND
PLIER SIL VOUS PLAIT

BITTE BIEGEN
OHNOUT

OPEN HOLE
FAIRE UN TROU

OFFNEN
VYVRTAT OTVOR

SYMETRICAL ASSEMBLY
MONTAGE SYMÉTRIQUE
SYMMETRISCHE AUFBAU

SYMETRICKÁ MONTÁ�

A NOTH
L INCISION

DER EINSCHNITT
ZÁØEZ

REMOVE
RETIRER

ENTFERNEN
ODØÍZNOUT

Tyto díly nepou$ívejte pøi stavbì.
Parts not for use.
Teile werrden nicht verwendet.
Pieces a ne pas utiliser.
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MARKING & PAINTING

Albatros D.V, Obl Richard FLASHAR, velitel Jasta 5, jaro 1918. Emblém na boku pøedstavuje pravdìpodobnì (eleznou rukuGötze von Berlichingen.

Albatros D.V, Oblt. Richard FLASHAR, commander of Jasta 5, Spring 1918. The mailed gauntlet emblem means probably the iron hand of Götz
von Berlichingen.

Albatros D.V, Obl. Richard FLASHAR, Jasta 5, Frühjahr 1918. Dessen Wappen wahrscheinlich die eiserne Hand des Götz von Berlichingen darstellt.
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Albatros D.V, Obl. Richard FLASHAR, commandant de Jasta 5, printemps 1918. L`embleme sur le flanc représente probablement la main de
fer de Götz von Berlichingen.
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EDUARD © 1997 Printed in Czech RepublicEDUARD © 1997 Printed in Czech Republic
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Albatros D.Va, Vfw. Michael SIGMANN, Jasta 78b, Spring 1918. Sigmann used also very similar marking on his Albatros D.III .

Albatros D.Va, Vfw. Michael SIGMANN, Jasta 78b, Frühjahr 1918. Michael Sigmann benutzte ähnlichen Marking auch bei seinem Albatros D.III .

Albatros D.Va, Vfw. Michael SIGMANN, Jasta 78b, jaro 1918. Sigmann pou?íval podobný marking i na svém Albatrosu D.III .

Albatros D.Va, Vfw. Michael SIGMANN, Jasta 78b, printemps 1918. Sigmann a utilisé une marque pareille aussi a son Albatros D.III .
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